
                COMUNE DI                               GEMEINDE
                  BADIA                                   ABTEI
             Provincia Autonoma di Bolzano - Alto Adige                               Autonome Provinz Bozen - Südtirol
       UFFICIO DELLO STATO CIVILE                      STANDESAMT
_______________________________________________________________________________

      PUBBLICAZIONE del MATRIMONIO                     EHEAUFGEBOT

             Verbale n. 18/1                       Protokoll Nr. 18/1

  che gli sposi intendono celebrare in     der Trauung, die die Brautleute in

             RIO DI PUSTERIA                            MÜHLBACH

                                                    schließen wollen

            SPOSI/BRAUTLEUTE

                                   CIOLA Lucas

           nato il 17/02/1989                     geboren am 17/02/1989
                a BOLZANO                               in BOZEN
         residente a BADIA (BZ)                  wohnhaft in ABTEI (BZ)
           cittadino italiano                  italienischer Staatsbürger
                        atto n. 318-I-A/1989                                                Akt Nr. 318-I-A/1989
                        del comune di BOLZANO                                                der Gemeinde BOZEN
                    e                                      und

                                 WIELAND Melanie

           nata il 22/07/1994                     geboren am 22/07/1994
            a BRESSANONE (BZ)                        in BRIXEN (BZ)
           cittadina italiana                  italienische Staatsbürgerin
                        atto n. 422-I-A/1994                                                Akt Nr. 422-I-A/1994
                    del comune di BRESSANONE (BZ)                                         der Gemeinde BRIXEN (BZ)

  Il  presente atto di pubblicazione, del quale sono stato            Die Eheaufgebotsurkunde, um die ich ersucht worden bin, ist
  richiesto è fatto in esecuzione degli artt.  94, 96, 98,            gemäß Art.  94, 96, 98 des BGB; Art. 55 und 57 des N.S.,
  del Codice Civile;  artt. 55 e 57 del N.O.S.C., decreto             Dekret Nr. 396 vom 3.11.2000, und Art. 6 des Gesetzes vom
  n. 396 del 3.11.2000 e art. 6 della Legge 27.5.1929 n. 847.         27.5.1929, Nr. 847 verfasst.

  BADIA/ABTEI, 03/09/2026

                                            L'UFFICIALE DELLO STATO CIVILE/DER STANDESBEAMTE

                                                         Pescollderungg Richard

  L'imposta di bollo é stata apposta sulla versione originale.         Die Stempelmarke wurde auf dem Original angebracht.
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